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Číslo i / 2020

Česká pošta, s.p.

se sídlem:

IČO:

DIČ:

zastoupen:

zapsán v obchodním rejstříku u:

bankovní spojení:

dále jen „ČP"

Politických vězňů 909/4, 225 99 Praha l

47114983

CZ47114983

Městského soudu v Praze, oddíl A, vložka 7565

a

Obchodní firma_

se sídlem:

IČO:

DIČ:

zastoupen:

zapsán v obchodním rejstříku u: PU.230^iedenájj Jiraj.skel.iQ
vložka

Nemocnice Kyjov, příspévková oraganizace

StražovskiJ247^2_697.MKiam^4?í^oMsté,Ve^^^^^^^

00226912

CZ 00226912

Ing. Mgr. Lubomír Wenzl , ředitel nemocnice

soudu v Brně , oddíl

bankovní spojení:

C. U.:

dále jen „poskytovatel zdravotnických služeb" nebo „Zprostředkovatel"

dále jednotlivě jako „Smluvní strana", nebo společně jako „Smluvní strany" uzavírají v souladu s
ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
„Občanský zákoník"), a § 116d zákona č. 582/1991 Sb., o organizaci a provádění sociálního zabezpečení,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,^ákon"), tuto dohodu o zprostředkování výplaty důchodů ve
zdravotnickém zařízení lůžkové péče dle § 116d Zákona (dále jen pohoda").
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Dodatek č. 3 PPVIII ­ Důchodová služba
Dohoda o zprostředkování výplaty důchodů ve zdravotnickém zařízení lůžkové péče dle §
116d zákona č. 582/1991 Sb., o organizaci a provádění sociálního zabezpečení, ve znění
pozdějších předpisů

l Předmět Dohody

1.1 Dohoda upravuje práva a povinnosti Smluvních stran, které vzniknou při zprostředkování výplaty
důchodů určených poživateli důchodu, který podal řádnou žádost dle § 116d odst. 2 Zákona,
Zprostředkovatelem ­ poskytovatelem zdravotnických služeb do jím provozovaného zdravotnického
zařízení lůžkové péče.

1.2 Smluvní strany touto Dohodou realizují práva a povinnosti vyplývající ze Zákona. Pro vyloučení
pochybností Smluvní strany výslovně uvádějí, že zprostředkování výplaty důchodů způsobem
uvedeným v této Dohodě je bezúplatné; Zprostředkovateli v souvislosti s činností dle této Dohody
nevzniká nárok na jakoukoli odměnu vůči CP.

2 Práva a povinnosti Smluvních stran

2.1 CP se zavazuje:

a) důchody podle el. l určené poživateli důchodu, který podal řádnou žádost dle § 116d odst. 2
Zákona, vyplácet Zprostředkovateli na adresu zdravotnického zařízení uvedenou vžádosti;

b) v případě vrácení důchodu ze strany Zprostředkovatele podle či. 2 odst. 2.2 písm. f) převzetí
vrácené peněžní částky ČP stvrdit v písemném potvrzení, na kterém uvede identifikační číslo
dokladu a datum podání, rodné číslo, jméno a příjmení poživatele důchodu, adresu, splatnost
dokladu (den, měsíc, rok) a částku důchodu. Pracovník CP, který peníze převzal, potvrzení
podepíše, opatří je datem a otiskem denního razítka. Prvopis CP vydá osobě, která jménem
Zprostředkovatele peníze vrátila.

2.2 Zprostředkovatel se zavazuje:
a) po dobu hospitalizace poživatele důchodu převzít na základě žádosti dle § 116d odst. 2 Zákona

důchod vyplacený do zdravotnického zařízení, které provozuje jako poskytovatel zdravotnických
služeb, a předat tento důchod jeho poživateli bezprostředně po jeho obdržení;

b) vrátit CP výplatní doklad potvrzující převzetí důchodu Zprostředkovatelem řádně stvrzený
osobou, která za Zprostředkovatele důchod převzala (za Zprostředkovatele jsou oprávněny k
převzetí důchodů pro adresáty uvedené v či. l. stejné osoby, které jsou pověřeny přijímáním
poštovních zásilek adresovaných Zprostředkovateli do tohoto zdravotnického zařízení);

c) přijatý důchod nebo jeho část uložit, jestliže o to poživatel důchodu požádá nebo není­li poživatel
důchodu schopen důchod převzít;

d) částky přijatého důchodu poživateli důchodu na jeho žádost písemně vyúčtovat;
e) oznámit do 8 dnů provozovně CP, která poukazuje výplatu důchodu do zdravotnického zařízení,

ukončení pobytu poživatele důchodu ve zdravotnickém zařízení lůžkové péče;
f) důchody vyplacené Zprostředkovateli na adresu zdravotnického zařízení, které nelze vyplatit

poživateli důchodu (např. z důvodu úmrtí poživatele důchodu, jeho přemístění do jiného
zdravotnického zařízení nebo propuštění), včetně částek přijatých po úmrtí poživatele důchodu,
bez zbytečného odkladu vrátit provozovně ČP, která poukazuje výplatu důchodu do
zdravotnického zařízení. Spolu s příslušnou peněžní částkou je Zprostředkovatel povinen vrátit
též ústřižek pro příjemce (část výplatního dokladu).

3 Odpovědnost za škodu

3.1 Za škodu na částkách důchodu, který byl pro poživatele důchodu vyplacen a Zprostředkovatelem
převzat k předání poživateli důchodu nebo k uložení, odpovídá poživateli důchodu Zprostředkovatel, a
to bez ohledu na své zavinění, podle Občanského zákoníku.
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4 Ujednání o zpracování osobních údajů

4.1 Předmětem této části Dohody je úprava vzájemných práv a povinností při zpracování osobních údajů
ve smyslu obecného nařízení Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679, o ochraně osobních údajů
(dále jen „GDPR"), ode dne účinnosti GDPR.

4.2 Vzhledem k tomu, že dle Zákona ČP vyplácí důchod (na základě žádosti pacienta na tiskopisu
vydaném CP) zdravotnickému zařízení lůžkové péče (Zprostředkovateli), kde je důchodce ubytován,
dostávají se Smluvní strany do pozice společných zpracovatelů osobních údajů těchto poživatelů
důchodů. Správcem osobních údajů je Česká správa sociálního zabezpečení. CP je zpracovatelem
osobních údajů za účelem zprostředkování hotovostní výplaty důchodů zdravotnickému zařízení
lůžkové péče (Zprostředkovateli) na základě Mandátní smlouvy o výkonu důchodové služby uzavřené
mezi ČP a Českou správou sociálního zabezpečení. Zprostředkovatel je zpracovatelem osobních údajů
poživatelů důchodů za účelem předání důchodu jeho poživatel.

4.3 Smluvní strany si budou v průběhu plnění předmětu Dohody po dobu její účinnosti navzájem předávat
osobní údaje subjektů údajů, tj. poživatelů důchodu, a to v rozsahu: jméno a příjmení poživatele
důchodu, jeho rodné číslo, místo trvalého pobytu, adresa poskytovatele zdravotnických služeb,
případně adresa zdravotnického zařízení, do kterého bude výplata důchodu zasílána, jestliže není
totožná s adresou poskytovatele zdravotnických služeb, identifikační číslo dokladu při vrácení
důchodu a datum podání vrácení důchodu, splatnost dokladu (den, měsíc, rok) a částku důchodu.

4.4 Informační povinnost vůči subjektům údajů (poživatelům důchodu) jejichž osobní údaje dle GDPR
budou zpracovány, bude plněna Českou správou sociálního zabezpečení, jako správcem osobních
údajů (dále jen „správce"). Kontaktní údaje na správce jsou uvedeny na jeho webových stránkách
www.cssz.cz.

4.5 S přihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na provedení, povaze, rozsahu, kontextu a účelům
zpracování osobních údajů i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva a svobody
fyzických osob provede každá ze Smluvních stran vhodná technická a organizační opatření, aby
zajistila úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, zejména přijme veškerá opatření, aby
nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, jejich změně, zničení
či ztrátě, jinému neoprávněnému zpracování jakož i jejich jinému zneužití.

4.6 Jakákoliv třetí osoba (vyjma zaměstnanců Smluvních stran), která jedná z pověření správce a má
přístup k osobním údajům, může tyto osobní údaje zpracovávat pouze na základě pokynu správce,
ledaže jí zpracování osobních údajů ukládají právní předpisy.

4.7 Každá ze Smluvních stran odpovídá za své zaměstnance, kteří v rámci plnění stanovených oprávnění a
povinností přicházejí do styku s osobními údaji a jsou povinni v souladu s obecně platnými právními
předpisy zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění
by ohrozilo zabezpečení osobních údajů. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení zaměstnání nebo
příslušných prací. Každá ze Smluvních stran je povinna dohlížet na plnění uvedených povinností ze
strany jejích zaměstnanců.

4.8 Smluvní strany se zavazují vzájemně si neprodleně ohlašovat všechny jim známé skutečnosti, které by
mohly nepříznivě ovlivnit řádné a včasné plnění závazků vyplývajících z tohoto článku Dohody a
poskytovat si součinnost nezbytnou pro plnění tohoto článku Dohody a pro legitimní zpracování
osobních údajů.

4.9 Kontaktní osoba za ČP ve věcech této Dohody je vedoucí ČP, který je jako zástupce uveden vzáhlaví
této Dohody. Kontaktní osoba za poskytovatele zdravotnických služeb (Zprostředkovatele) ve věcech
této Dohody je vedoucí zdravotnického zařízení, který je jako zástupce uveden vzáhlaví této Dohody.

4.10 Smluvní strany zpracovávají osobní údaje kontaktních osob poskytnuté v této Dohodě, popřípadě
osobní údaje dalších osob poskytnuté v rámci Dohody, výhradně pro účely související splněním
předmětu této Dohody, a to po dobu trvání Dohody. Delší doba zpracování osobních údajů může být
odůvodněna pouze v případě, vyžadují­li to oprávněné zájmy Smluvních stran nebo povinnosti
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4.11

4.12

4.13

5.1

5.2
5.3

5.4

stanovené právními předpisy. Informace související se zpracováním osobních údajů CP a
Zprostředkovatele jsou k dispozici na jejich webových stránkách.
Dojde­li z jakéhokoli důvodu (např. z důvodu legislativních změn, rozhodnutí státního orgánu atp.) k
nutnosti změny dohodnutých pravidel při plnění předmětu této Dohody, zavazují se Smluvní strany
neprodleně o této skutečnosti informovat. Smluvní strany jsou povinny vlakovém případě zahájit
jednání o změně této Dohody.

Smluvní strany se zavazují poskytnout si součinnost při zajišťování souladu s povinnostmi k
zabezpečení osobních údajů, k ohlašování případů porušení zabezpečení, k posouzení vlivu na ochranu
osobních údajů, a případně též ke konzultacím s dozorovým úřadem, a to při zohlednění povahy
zpracování a informací, jež mají obě Smluvní strany k dispozici.
Nejpozději do patnácti (15) kalendářních dní po ukončení Dohody, je každá ze Smluvních stran
povinna zajistit ukončení zpracovávání osobních údajů subjektů údajů pro účely uvedené vtéto
Dohodě a osobní údaje (subjektů údajů) vymazat či jinak technicky odstranit, pokud právní předpisy
nepožadují uložení (archivaci) daných osobních údajů nebo jejich uložení není nezbytné kochraně
práv a oprávněných zájmů dané Smluvní strany.

5 Závěrečná ustanovení

Dohoda nabývá účinnosti dnem podpisu Dohody zástupci obou Smluvních stran.
Tato Dohoda se uzavírá na dobu neurčitou.

Dohoda je sepsána ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá ze Smluvních stran
obdrží po jednom výtisku.
Práva a povinnosti plynoucí z této Dohody pro každou ze Smluvních stran přecházejí na jejich právní
nástupce.

NA DŮKAZ TOHO, že Smluvní strany s obsahem Dohody souhlasí, rozumí ji a zavaziijí se kjejímu plnění,
připojují své podpisy a prohlašují, že tato Dohoda by\a uzavřena podle jejich svobodné a vážné vůle prosté
tísně, zejména tísně finanční.

e
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